
Post consecrationem (1: GR 810; 2, 3: adapted) 

 R. 1 BzbdvzvzbGYvvzhvvbygczbhÅv8hbvzzbGYvzbzzhb.vbvv}vzzbvvvbdvzvzGYvbvhvvzhcvzbjvvvhbzzbvhb.bzzbbbb}zó 
M  Ysté-ri- um fí-   de-  i.  vel: Mysté-ri- um fí-de-  i. 

BvzzzzzzbzzzdvvzbgcbbvzzGYvvbzíàhczbzzhcbzbhbvvzzhvbbvhvvzzgczbbvvzbhÅIvvzzbhbvzzzzhb.vvzvz{zbvzzbzbzdvzbbvvbGYvvbzbhvbbbö 
R. Mortem tu- am  annunti- ámus, Dó- mi-ne,        et  tu- am  

BvzbhvbvzbhvvzzhzvzzbhzvzzbbhzzbbvzzhzzzzzzbvvbzjbbvzzbhbvvzGYvzvbgb,vvz[vzbyÎfvzbvgzgvbvbzzdvzbvSEzzzbvdbmvzbz}zvcvvvvvvvv 
re-surrecti-  ó-nem confi- témur,  do- nec  vé-ni-  as. 

 R. 2 BzbdvzvzbGYvvzhvvbygczbhÅv8hbvzzbGYvzbzzhb.vbvv}vzzbvvvbdvzvzGYvbvhvvzhcvzbjvvvhbzzbvhb.bzzbbbb}zó 
M  Ysté-ri- um fí-   de-  i.  vel: Mysté-ri- um fí-de-  i. 

BvzzzzzzbzzzzzdvzzzbzGYbvvzhvvvhvvvvvzzzzhvvvzzhvvvvhvvhvvzzzgvvvbvHUvvzygvvvzzzbhb.vvzbb[bbbbbzzbdvvzzzzGYvvhvvzzhvbbö 
R. Quo- ti- escúmque manducámus panem hunc   et ca-li-cem  

BvzbhÅIvzzzhvvzzhb.vvzb{bvzzbdzvzzbgzzbvzzzzzzbzGYvzzzhzzzzzbbvbbbhzzzzbvzzzhvvzzhzbbzzzbjbbvzzbhbvvvbvvzGYvzvgvbzvgb,vv[bbbbzbyÎfbbbbbvzgzgbbbbó 
bi- bimus,  mortem tu- am  annunti- amus, Domi-ne,   do- nec 

BvbzzdvzbvSEzzzbvdbmvzbz}vcvvvvvvvvxxxxxxxxcv 
vé-ni-  as. 

 R. 3 BzbdvzvzbGYvvzhvvbygczbhÅv8hbvzzbGYvzbzzhb.vbvv}vzzbvvvbdvzvzGYvbvhvvzhcvzbjvvvhbzzbvhb.bzzbbbb}zó 
M  Ysté-ri- um fí-   de-  i.  vel: Mysté-ri- um fí-de-  i. 

BvzzzzzbdbvvzbGYvvzzhvbvvzzbvhvvzzbzzgbbbbvvzbhÅIvzbzzbhbbbbvzzzzhb.vvbzb{bbbbzzbzbzdvzbzbvbGYvvbvvzbhvbbbzhvvvvhvvbbzzbzhvvzzhvvzzhvbbbö 
R. Salvá-tor mundi, sal-va nos,  qui  per crucem et  re-surrec- 

BvzhvbvzjbvzzbhbvzzzbvvzGYvzvbgb,vvz[vbbbhvvzzfvzbzzzìtÍdbbbbbbvSEzzzbbbbbbvdbmvzbz}zvcvvvvvvvvxxxvbbb 
ti- ónem tu- am  li-be-rá-sti  nos. 
 


